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DECLARATION OF CONFORMITY
40/180 M 
60/180 M 
80/180 M
110/180 M 

40/180 XM
60/180 XM 
80/180 XM
110/180 XM 

B 40/220.32 M
B 60/220.32 M
B 80/220.32 M
B 110/220.32 M

B 40/250.40 M
B 60/250.40 M
B 80/250.40 M
B 110/250.40 M

40/180 SAN M
60/180 SAN M
80/180 SAN M
110/180 SAN M

B 40/220.32 SAN M
B 60/220.32 SAN M
B 80/220.32 SAN M
B 110/220.32 SAN M

B 40/250.40 SAN M
B 60/250.40 SAN M
B 80/250.40 SAN M
B 110/250.40 SAN M

D 40/220.32 M
D 60/220.32 M
D 80/220.32 M
D 110/220.32 M

D 40/250.40 M
D 60/250.40 M
D 80/250.40 M
D 110/250.40 M

(IT)      DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE
Noi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, dichiariamo sotto la 
nostra esclusiva responsabilità che i prodotti Evoplus ai quali questa dichiarazione 
si riferisce sono conformi alle seguenti direttive ed alle seguenti norme:

(GB)      DECLARATION OF CONFORMITY CE
We, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, declare under our 
exclusive responsibility that the Evoplus products to which this declaration refers 
comply with the following directives and standards:

(ES)      DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE
Nosotros, DAB Pumps S.p.A. –  Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italia, declaramos 
bajo nuestra exclusiva responsabilidad la conformidad de los productos Evoplus a 

(SE)      EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
Vi, DAB Pumps S.p.A. - Via M. Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italien, försäkrar under 
eget ansvar att produkterna Evoplus - som denna försäkran avser - är i överens-
stämmelse med följande direktiv och standarder:

(FR)      DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE
Nous, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, déclarons sous 
notre responsabilité exclusive, que les produits Evoplus auxquels cette déclaration 
se réfère, sont conformes aux directives suivantes ainsi qu’aux normes suivantes: 

(NL)      EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING
Wij, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, verklaren onder 
onze exclusieve aansprakelijkheid dat de producten Evoplus, naar dewelke deze 
verklaring verwijst, in overeenstemming zijn met de volgende richtlijnen en normen: 

(DE)      EG- KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Die Firma DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo, 14 - Mestrino (PD) – Italien, erklärt ei-
genverantwortlich, dass die Produkte Evoplus, auf die sich diese Erklärung bezieht, 
den folgenden Richtlinien entsprechen:

(SK)      ES VYHLÁSENIE O ZHODE
-

-www.iv
arc
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DECLARATION OF CONFORMITY
(LT)      ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
Mes, DAB Pumps S.p.A., esantys adresu Via M.Polo, 14, Mestrino (PD), Italija, 

(PT)      DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE CE

nossa exclusiva responsabilidade que os produtos Evoplus aos quais esta decla-
ração diz respeito, estão em conformidade com as seguintes directivas e com as 
seguintes normas: 

(FI) EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Me, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italia, vakuutamme omalla 
vastuullamme, että Evoplus-tuotteet, joita tämä vakuutus koskee, ovat seuraavassa 
mainittujen direktiivien ja standardien vaatimusten mukaiset:

Evoplus Evoplus SAN

Direttive CE / EC Directives

2006/95/CE × ×

2004/108/CE × ×

2009/125/EC ×

2011/65/EU × ×

Norme Armonizzate / Harmonized Norms

EN 60335-1:2010 × ×

EN 60730-1:2000 × ×

EN 62233:2008 × ×

EN 61000-3-3:2008 × ×

EN 1151-2:2006 × ×

EN 16297-2:2012 ×

EN 55014-1:2006 × ×

EN 55014-2:2008 × ×

EN 61000-3-2:2009 × ×

EN 1151-1:2006 × ×

EN 16297-1:2012 ×

Mestrino (PD), 01/01/2013

IT - Ultime due cifre dell’anno di apposizione della marcatura: 13
13

13
SE - De två sista siffrorna i det årtal då märkningen har anbringats: 13
FR - Deux derniers chiffres de l’année d’apposition du marquage:13 
NL - Laatste twee cijfers van het jaar voor het aanbrengen van de markering: 13

13
DE - Die letzten beiden Zahlen des Jahrs der Kennzeichnung: 13 

13
13

13
13

13
13

13
13

13
FI - Merkinnän kiinnittämisvuoden kaksi viimeistä numeroa: 13

Francesco Sinico
Technical Director
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3.

4.
EVOPLUS SMALL -

-

EVOPLUS SMALL

 - V
 - V
 - U .

EVOPLUS SMALL 

 -
 -
 -
 -

TECHNICKÉ ÚDAJE

1x220-240 V (+/-10%),   50/60 Hz

IP44

F

TF 110

Ochrana motoru

 40 ºC

Teplota kapaliny -10 ºC ÷ 110 ºC

Viz.Tabulka 1

Viz.Tabulka 1

1.6 MPa

0.1 MPa
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EVOPLUS SMALL EVOPLUS SMALL
4,0 6,0
6,0 7,0
8,0 8,0
11,0 9,0

4,0 6,0
6,0 7,2
8,0 8,2
11,0 10,0

4,0 7,4 4,0 7,0
6,0 9,0 6,0 8,0
8,0 10,0 8,0 9,0
11,0 11,0 11,0 10,0

4,0 8,4 4,0 8,0
6,0 9,8 6,0 9,0
8,0 10,8 8,0 10,0
11,0 12,0 11,0 11,2
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 -
 -
 -
sloupech.

 -
 -

 - Systémy s jednou trubkou a s termostatickými ventily.    
 -
 -
 -
sloupech.

Za

F

9.

-
připojte

systému 
10. FUNKCE

 -

 -
 -

SMALL (viz odst. 12 starna 2.0).
       

   

 -
 -
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11. KONTROLNÍ PANEL

-

jednotky.

.

Signalizace .

-

12. MENU
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boční
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-

nebo economy).

-
teru       nebo          

bočního 
.

-

“Default”.

             

2      =

3      =
           venou z displeje.

 -
 -
 -

-

-

H

Q

S

E

P

h: Hodiny provozu

T

T1

-
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e0 - e16;  e21

e17 - e19

e20

e22 - e31

e32 - e35

e37

e38

e39 - e40

e46

e42

e56

e57

e58

Zkrat      

 

 

 

 

Chod na sucho

 

 

Frekvence  100 

Hz 

Frekvence 

-

1.
2.

y t

1.

2.
levé tlačítko vymaže všechny alarmy 

v historii.

nebo OFF.

13. VÝROBNÍ NASTAVENÍ

      

          

ON www.iv
arc

s.c
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e32-e35 elektronických 

 -
 -

-
nelu.
 -
systému nejsou ucpané a jestli je te-

e39-e40 v pojistka 
nadproudu

 -

 - Zkontrolujte, jestli obsah protimra-

max. 30%..

e21-e30

 -
 -

 -

e31 v komunikace 
 - Zkontrolujte integritu kabelu mezi 

 -

e42 Chod na sucho  -

e56
 -
 -
 -

e57 ; e58 f < 100 Hz  
f > 5 kHz

INFORMACE

-

-
.

e0 – e16

 -
 -

 -

e37

 -
 -

 -

e38

 -
 -

 -www.iv
arc

s.c
z



133

SLOVENSKY SK
OBSAH
1. Vysvetlivky 134

é informácie
 

 
upozornenia 134

135kvapaliny 
 

ú
137kompatibilita (EMC) 

6.1 Skladovanie 137
6.2 Doprava 137

137
138

ú c čerpadla 
 h motora

7.3 Spätný ventil 138
8. Elektrické pripojenie 138

pripojenie 139
9. Spustenie 140
10. Funkcie 140

10.1 Spôsoby r
 140

140
Regulácia s proporcionálnym diferenčným tlakom 
Regulácia s konštantným diferenciálnym tlakom 

pevnou krivkou 140
 10.2 Expanzné moduly 141

11. Kontrolný panel 141
141dispej 

t  
s

12. Menu 141
13. Nastavenia z výroby 143
14. Typy Alarmu 143

Odstraňovanie 143
16. Podmienka chyby a reset/obnovenie 144

137
138
139
139

ZOZNAM OBRÁZKOV 
poloha 

h potrubie 
n konektora 

Obr. 4: Zapojenie n konektora 
Obr. 5: Kontrolný panel 141

ZOZNAM TABULIEK

Tab. 2: Nastavenia z Výroby 143
Tab. 3: Zoznam Alarmov 143

www.iv
arc

s.c
z



134

SLOVENSKYSK
1. VYSVETLIVKY
Na prednej strane návodu je uvedené vyhotovenie-verzia čerpadla 
formouVn.x. Číslo verzie je potvrdením, že doklad je platný pre všetky 
sotwarové verzie výrobku n.y. Príklad: V3.0 je platná pre všetky Sw:3.y.

     
 

veciach.

   
  

 

2. VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

  jte     ou

te si - 
   ujte si     

 

 Použitie je povolené lek ak je elektrické zariadenie 
označené bezpečnostnými symbolmi podľa platných noriem krajiny 
inštalácie výrobku.

 ýrobca nezodpovedá za nesprávnu funkčnosť 
stroja a za škody spôsobené nepovolenými zmenami, úpravami alebo 
nedoporučeným spôsobom použitia, rovnako ako nedodržaním predpisov 
uvedených v tomto návode.

        
ajte el-

     
        

  
- 
 

Pokiaľ je napájací kábel poškodený, musí byť okamžite 
vymenený technickým servisom alebo odborným personálom 
tak, aby sa predošlo akémukoľvek riziku.www.iv

arc
s.c

z
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3. CHARAKTERISTIKY EJ
 Prístroj je projektovaný na čerpadnie vôd, bez prítomnosti výbušných 
látok, pevných častíc či vlákien s hustotou rovnajúcej sa 1000 Kg/m3, 
kinetickej viskozite 1mm2/s a na čerpanie chemicky neagresívnych 
kvapalín. Je možné použiť glykoletylén s koncentráciou, ktorá 
neprekračuje 30%
4. POUŽTIE

   EVOPLUS SMALL   ť  
       

 vzhľadom ku Z toho 
vyplývajú značné úspory elektrickej energie , vyššia kontrolovateľnosť 
zariadenia a znížená hlučnosť.

EVOPLUS SMALL určené
 
- Vody
- Vody v priemyselných hydraulických okruhoch.
- .

EVOPLUS SMALL

 - P
 - V
 - Prehriatiu
 - Prepätiu a podpätiu

TECHNICKÉ ÚDAJE

1x220-240 V (+/-10%),   50/60 Hz

IP44

Trieda ochrany F

Trieda TF TF 110

Ochrana motora motora

 40 ºC

Teplota kvapaliny -10 ºC ÷ 110 ºC

Prietokové pozri Tab. 1 

pozri Tab. 1 

1.6 MPa

0.1 MPa

www.iv
arc

s.c
z



136

SLOVENSKYSK

EVOPLUS SMALL EVOPLUS SMALL
4,0 6,0
6,0 7,0
8,0 8,0
11,0 9,0

4,0 6,0
6,0 7,2
8,0 8,2
11,0 10,0

4,0 7,4 4,0 7,0
6,0 9,0 6,0 8,0
8,0 10,0 8,0 9,0
11,0 11,0 11,0 10,0

4,0 8,4 4,0 8,0
6,0 9,8 6,0 9,0
8,0 10,8 8,0 10,0
11,0 12,0 11,0 11,2
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.
 - E -

 - K

 RIADENIE

- 
  so        

  
 

 

Zabránte zbytočným nárazom a otrasom stroja. Na zdvíhanie a 
manipulovanie používajte zdvíhacie zariadenie a štandardné palety( kde je 
prepokladané)

7. INŠTALÁCIA
Veľmi pozorne postupujte podľa doporučení v tejto kapitole, aby ste 
vykonali správnu elektrickú, hydraulickú a mechanickú inštaláciu stroja.

te         
   

      
     

      
   

 
 

te           
       
 

ujte      
ujte 

nického riadenia

 -
spätné

toku
-   ujte   čo najbližšie   

úroveň kotla
- ujte
ven

www.iv
arc
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- starostlivo te celé

e é 
zariadenie te  

 -

- ých

 -
-

 -

ikdy neumiestnujte tepelnú izoláciu na zariadenie elektronickej
kontroly .

          
      motora     

       
         

   (pozri Obr. 2).

Pri á a í ujte -
dovne:
1. nte šrauby 
2. te   

3. šrauby

 ého riadenia      
 

Spätný  
Pokiaľ spätným te sa, že  

je  
rací tlak

 ELEKTRICKÉ PRIPOJENIE 
pripojenie í  

www.iv
arc
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SLOVENSKYSK
 Regulácia s proprocionálnym diferenciálnym  tlakom

       nciálny  
zvýši   oint 

H

 -
 - D
 - Z
 - P
 - S

Regulácia s konštantným diferenciálnym tlakom
Vtomto režime je regulácia diferenciálneho tlaku 
konštantná,  

 - V
 - D
 - Jednopotrubové systémy s termostatickými ventilmi.    
 - Z
 - P
 - S

-
-

-

9. SPUSTENIE

-

         
pripojenia

Zabráňte tomu, aby čerpadlo pracovalo bez vody v zariadení.

Kvapalina ktorá je        
, a taktiež skupenstvo pary.  

POPÁLENÍN

      
POPÁLENÍN

-

10. FUNKCIE

-

 - -

 -
 -

-www.iv
arc
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Moduly rozšírenia  

 
ternými  

    
terných

11. KONTROLNÝ PANEL
       

 
ického riadiaceho systému.

           

        
          

 
 

ným systémom.
 

     
j

 
 

.

a

 v 
systéme.

 
o

12. MENU

 
           

 

-

“OK”. 
 

Obr. 5: Kontrolný panel

www.iv
arc
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DOMOVSKÁ STRÁNKA domovskej stránke
nastavenia systému.

u  
alebo economy).

 alebo 
zdvojeného čerpadla           alebo   

       

 

domovskej stránky      
 

 

.

-

             

2      =

3      =
           nastavenou z displeja.

  -
  -
  -

           
re

-

-
brazenie na Domovskú stránku:
H

Q: Odhadovaný výkon, vyjadrený v m3/h

S za

E

P

h: Hodiny (doba) fungovania

T

T1

-www.iv
arc
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14. TYPY ALARMU

e0 - e16;  e21

e17 - e19

e20

e22 - e31

e32 - e35

e37

e38

e39 - e40

e46

e42

e56

e57

e58

 

 

Chyba napätia     

 

 

systému

Vysoké napätie       

 

Chod nasucho 

 

    

Frekvencia externého signálu PWM 

šia ako

Frekvencia externého signalu PWM 

vyžšia ako

 ODSTRAŇOVANIE 
Odstraňovanie tohoto výrobku alebo jeho časti sa musí vykonať 
vyhovujúcim spôsobom:
1. Využívajte na zber odpoadu verejné a súkromné miestne systémy.
2. V prípade, že by to nebolo možné, kontaktujte Dab Pumps alebo
najbližšiu servisnú firmu.

         
        

 
 

      u  
  

systém do stavu ON alebo OFF.

13. NASTAVENIA Z VÝROBY

      

Spôsob zdvojeného fungovania           

ON

Tab. 2: Nastavenia z výroby

Tab. 3: Zoznam alarmov

www.iv
arc
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e32-e35

Kritické 
prehriatie 

elektronických 

 -
 - -
liek na kontrolnom paneli.
 -
neboli upchaté a aby teplota prostredia 

e39-e40 v
Ochrana proti 
nadmernému 

 -

 -
-

ru 30%.

e21-e30 Chyba napätia

 -
 - -
liek na kontrolnom paneli, potom znova 

 -

e31 v

Absencia 

medzi 
zdvojenými 
systémami

 -
medzi zdvojenými systémami.
 -

e42 Chod nasucho  -

e56 teplota motora

 -
 -
 -

e57 ; e58 f < 100 Hz  
f > 5 kHz

Dbať na to, aby signál PWM bol funkčný 
a pripojený podľa popisu.

INFORMÁCIE

-

- 
- 

á

e0 – e16

 -
 - -
liek na kontrolnom paneli, potom znova 

 -

e37 napätie (LP)

 -
 - -
liek na kontrolnom paneli, potom znova 

 -

e38 napätie 
 (HP)

 -
 - -
liek na kontrolnom paneli, potom znova 

 -www.iv
arc
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